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H3:   4x 

H4:   4x

H5:   4x

28.

KLICKAI

5
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H3:   2x 

H4:   2x 

H5:   2x

H3:   4x 

H4:   4x 

H5:   4x

M
4 

x 
10

REGENFALLROHR OPTION 1 · Rain water downpipe · Descente d´eaux pluviales · Regenpijpset · Set di 
tubi pluviali · Set de bajante · Tagnedløb · Regnvattenrör · Nedløpsrør · Rura spustowa · Súprava odkapových rúr ·
Žleb · Okapový svod · Esőcsatorna · Odvodna kišnica

optionales Zubehör - Accessories - Accessoires - Toebehoor - Accessori - Accesorios  - Ekstraudstyr - Valfria tillbehör                                                                        

Valgfritt Tilbehør - Wyposażenie dodatkowe - Príslušenstvo - Dodatki - Příslušenství - Opcionális tartozék - Pribor       

Option 1:
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M
4 

x 
10

H3:   2x 

H4:   2x 

H5:   2x

H3:   2x 

H4:   2x 

H5:   2x

H3:  2x 

H4:  2x

H5:  2xM
4 

x 
18

M
4 

x 
18

M
4 

x 
18

REGENFALLROHR OPTION 2 · Rain water downpipe · Descente d´eaux pluviales · Regenpijpset · Set di 
tubi pluviali · Set de bajante · Tagnedløb · Regnvattenrör · Nedløpsrør · Rura spustowa · Súprava odkapových rúr ·
Žleb · Okapový svod · Esőcsatorna · Odvodna kišnica

optionales Zubehör - Accessories - Accessoires - Toebehoor - Accessori - Accesorios  - Ekstraudstyr - Valfria tillbehör                                                                        

Valgfritt Tilbehør - Wyposażenie dodatkowe - Príslušenstvo - Dodatki - Příslušenství - Opcionális tartozék - Pribor       

Option 2:
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H3:   8x (1250 x 600mm)

H4:   9x (1250 x 600mm)

H5:   15x (1250 x 600mm)

29.

L B

H3:   L = 2115mm 
B = 1225mm

H4:   L = 2515mm 
B = 1225mm

L
B

B
A

H5:   L = 2915mm 
B =   825mm
A =   735mm

OPTIONALE DACHISOLIERUNG MIT GLATTEN XPS-PLATTEN (3 CM) 
(NICHT IM LIEFERUMFANG)
GB  ROOF INSULATION - polystyrene panels (3cm), (not in scope of supply)
FR  PRÉPARATION POUR L´ISOLATION DU TOIT - plaques de styrodur (3cm), (Pas inclus dans la livraison)
NL  voorbereid voor dakisolatie - piepschuimplaten (3cm), (niet in leveringsomvang)
ES  PREPARACIÓN PARAEL AISLAMIENTO DE LA CUBIERTA - poliestireno (3cm), (No incluido en el volumen de entrega)
IT  PREDISPOSIZIONE PER LA COIBENTAZIONE DEL TETTO - di pannelli in polistirolo (3cm), (non forniti in dotazione)

DK  Tagisolering - med glatte XPS-plader (3cm) som ekstraudstyr (følger ikke med)
SE  TAKISOLERING - med släta XPS-skivor (3 cm) (tillval, ingår ej)
NO  TAKISOLERING - polystyrenpaneler (3 cm), (ikke i leveringsomfanget)
PL  Opcjonalna izolacja dachu płytami styropianowymi gr. 3cm (nie w zakresie dostawy)
SK  IZOLÁCIA STRECHY - polystyrénové panely (3 cm), (nie je súčasťou dodávky)
SI  STREŠNA IZOLACIJA - polistirenske plošče (3 cm), (ni v obsegu dobave)
CZ  IZOLACE STŘECHY - polystyrenové panely (3 cm), (není součástí dodávky)
HU  Opcionális tetőszigetelés sima XPS lapokkal (3 cm), (nem részei a szállítási tartalomnak)
HR  KROVNA IZOLACIJA - polistirenske ploče (3 cm), (nisu u opsegu isporuke)

NUR FÜR GRÖSSE  H5 
Only for size H5 - Uniquement 
pour taille H5 -  Alleen voor maat 
H5 - Sólo para el tamaño H5 - Solo 
per misura H5 - Kun for størrelse 
A3/A7 - Endast för storlek H5 - 
Bare til str H5 - Czynność tylko 
dla wielkości H5 - Len pre veľ. H5  
- Samo za velikosti H5 - Pouze pro 
vel. AH5 - Csak H5-es mérethez - 
Samo za veličine H5

Storleksberoende monteringssteg! - Størrelsesavhengig monteringstrinn! - Sposób montażu zależny od wielkości. - Montážny krok závislý od veľkosti!
Korak montaže odvisen od velikosti! - Montážní krok závislý na velikosti! -Mérettől függő összeszerelési lépés!- Korak sklopa ovisno o veličini!

Größenabhängiger Montageschritt - Size-Dependent assembly step - Dépendant de la taille - Size-Dependent montagestap
Paso de montaje de tamaño Dependiente - Taglia-Dependent fase di montaggio - Størrelses-anhængig montage skridt
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HighLine
H3

HighLine
H4

HighLine
H5

A 2540 mm 2540 mm 2540 mm
B 2140 mm 2540 mm 2940 mm
C 2095 mm 2095 mm 2095 mm
D 125 mm 125 mm 125 mm
E 2220 mm 2220 mm 2220 mm
F 760 mm 760 mm 760 mm
G 1820 mm 1820 mm 1820 mm
H 510 mm 510 mm 510 mm
J 1270 mm 1270 mm 1270 mm
K 2750 mm 2750 mm 2750 mm
L 2350 mm 2750 mm 3150 mm
M 800 mm 800 mm 800 mm
N 2570 mm 2570 mm 2570 mm
P 90 mm 90 mm 90 mm

Abmessungen Gerätehaus „HighLine“
Dimensions de la dépendance HighLine   

K

E

N PP

G

A

B
M

HFJ

L

C
D
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Adresse Aufstellort / Address at site of erection / Adresse du terrain / Platsingsadres

Grundbuch-Einlagezahl Grundstücks-Nr.  Katastralgemeinde
Land register-Site No. / Cadastre Property No. / Parcelle n° Council/Borough responsible
Katastralgemeinde Kadastraal nummer Section/Commune / Eigendomsnummer
 
Bauwerber
Building applicant 

Demandeur / Opbouwer Vorname / Christian name / Prénom / Voornaam Familienname / Surname / Nom / Achternaam

 Anschrift / Address / Adresse / Adres

 Unterschrift des Bauwerbers / Signature of applicant / Signature du demandeur / Handtekening eigenaar

Grundstückseigentümer
Property owner 

Propriétaire du terrain Vorname / Christian name / Prénom / Voornaam Familienname / Surname / Nom / Achternaam

Landeigenaar

 Anschrift / Address / Adresse / Adres 

 Unterschrift des Grundstückseigentümers / Signature of property owner
 Signature du propriétaire / Handtekening eigenaar

Bodenfläche des Biohort-Gerätehauses:
Floorspace of biohort garden shed:
Surface au sol de l’abri de jardin Biohort :
Oppervlakte van het Biohort tuinhuis:

o  Größe H3 / Size H3 / Taille H3 / Grootte H3 = 5,40 m2

o  Größe H4 / Size H4 / Taille H4 / Grootte H4 = 6,45 m2

o  Größe H5 / Size H5 / Taille H5 / Grootte H5 = 7,45 m2

Verein  
Association / Société / Vereniging  
  
  

Lageplan 1 : 500
Siteplan 1 : 500  
Plan de masse 1 : 500
Map 1 : 500

Gesamte bebaute Fläche
Total built-up area / Surface totale bâtie / Totaal bebouwde oppervlakte

Gartenfläche
Garden area / Surface du jardin / Tuin oppervlakte

Altbau bewilligt
Erection authorised by
Permis de construire du bâtiment existant sur le terrain N°
Opdracht tot opbouw door

 vom
 Date / En date du / Datum

Maße siehe Rückseite. / For dimensions see reverse side. / Voir au verso pour les dimensions. / Voor maten zie ommezijde.

Einreichplan 
für die Aufstellung eines 
Biohort-Gerätehauses 
Modell „HighLine“

Approval plan 
for the erection of 
Biohort garden shed 
model “HighLine”

Demande    
d’autorisation pour la 
mise en place d’un abri 
de jardin Biohort Modèle 
« HighLine »

Plan van  
goedkeuring
voor het bouwen van 
het Biohort tuinhuis 
model “HighLine”    
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Biohort GmbH
Pürnstein 43, 4120 Neufelden, Österreich
Tel: +43-7282-7788-0
E-Mail: offi ce@biohort.at, www.biohort.com

GERÄTEHÄUSER – Setzen Sie auf Qualität & Langlebigkeit
GARDEN SHEDS – rely on quality & longevity

GARTENBOXEN – Outdoorboxen für Garten, Terrasse & Co.
OUTDOOR BOXES – outdoor boxes for garden, patio & more

FAHRRAD-GARAGEN – Fahrräder, Roller & Co sicher verstaut
BICYCLE STORAGE – for safe storage of bicycles, scooters & more

MÜLLTONNEN-BOXEN – Stylisch, praktisch & wartungsfrei
DUSTBIN STORAGE – stylish, practical & maintenance free

GARTEN-HELFER – Gartendesign in Bestform
GARDENING HELPERS – garden design at its best

Kontrollnummer:
Control-number / Contrôle-Qualité / Controlenummer:

Bei Reklamationen bitte anführen: 
Kontrollnummer und Artikelnummer des reklamierten Teils.

GB: In case of complaint please indicate the control-number and the number of the item, which is subject of complaint.

F: Pour toutes réclamations: prière de joindre le numéro de contrôle et le numéro d´article de la pièce litigieuse.

NL: Bij reclamaties svp doorgeven: controlenummer en artikelnummer van het desbetreffende onderdeel.

follow us:
Q biohort
E biohort
M Biohort GmbH
A Biohort GmbH

Biohort steht für
„LEBEN IM GARTEN“

Biohort stands for
„LIFE IN THE GARDEN“
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